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Аннотация
Убит генерал одной из закавказских стран. По официальной

версии, он пал жертвой исламских террористов. Его смерть
вызвала в стране необъяснимую смуту. Но еще более странно
то, что на прибывшего в Закавказье эксперта-аналитика Дронго
начинается жестокая охота. Можно подумать, что кто-то
использует смерть генерала в своих политических интересах в
борьбе за власть. Но не стоит делать поспешных выводов. У
Дронго своя версия. Она поначалу может показаться нелепой и
даже абсурдной. И все оттого, что эксперт не такой, как все.
Он смотрит намного глубже очевидных фактов. Он обладает
уникальным даром увидеть истину среди ловушек и обманок,
которыми усеян путь преступника…
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Чингиз Абдуллаев
Когда умирают слоны

Человечество похоже на больного, который
страдает во всяком положении и, однако,
постоянно себя обнадеживает, что станет лучше,
если повернуться на другой бок.
Ж. Ренан

 
Глава 1

 
Как обычно, все началось с телефонного звонка. Дронго

уже давно привык к тому, что ему звонят за полночь или да-
же под утро, поскольку сам ложился в четыре-пять, считая
ночь наиболее продуктивным временем для работы мозга,
когда можно спокойно просмотреть газеты в Интернете, по-
читать, ответить на запросы друзей.

Отправляясь спать, он, как правило, убирал звук теле-
фона, оставляя включенным автоответчик, чтобы утром ре-
шить, кому следует перезвонить. Несмотря на офис, кото-
рый Дронго снимал на проспекте Мира, многие по-прежне-
му, видимо, считали, что с ним проще связаться, позвонив
ему попозже домой. Однако на сей раз звонок в половине
третьего ночи заставил его прислушаться.

– Извините, господин Дронго, что беспокоим вас так позд-



 
 
 

но, – раздался на автоответчике незнакомый голос, – но дело
в том, что мы отправили на ваш адрес по Интернету срочное
сообщение и очень просим вас нам ответить. Нам известно,
что в это время вы еще не спите, поэтому решились вас по-
тревожить… – На этом говоривший разъединился.

– Решили побеспокоить, – проворчал Дронго, направля-
ясь к компьютеру. И, усаживаясь за стол, подумал: «Когда
долго живешь один, это становится известно окружающим,
и тебя постоянно достают».

Ему было уже сорок три года, волосы начали редеть, по-
явилась седина, в глазах иногда проскальзывало тоскливое
выражение одинокого циника, какое появляется у большин-
ства умных людей в этом возрасте. Он прекрасно знал, что
при желании может изменить свою жизнь в течение одного
дня, для чего достаточно было переехать в Италию, где жи-
вут Джил и их сын. Но почему-то ему не хотелось менять
устоявшийся образ жизни, сложившиеся привычки и под-
вергать риску любимых людей. Иногда он полагал, что все
дело в его чудовищном эгоизме, который все перевешива-
ет, иногда считал, что поступает правильно, иначе его легко
можно будет шантажировать. А оставаться в Италии, чтобы
жить на содержании Джил, он не хотел и не мог.

Дронго вошел в Интернет, чтобы узнать, кому он так сроч-
но понадобился, и сразу обнаружил послание, отправленное
несколько минут назад.

«Уважаемый господин Дронго, нам нужно срочно с вами



 
 
 

увидеться. Предлагаем варианты, где это может произойти:
Варшава, Хельсинки, Тегеран. Любой из трех городов на ваш
выбор. Ответа ждем немедленно».

– Как забавно, – пробормотал Дронго,  – хотят со мной
лишь поговорить, а предлагают для этого отправиться к чер-
ту на кулички. Интересно, почему их не устраивает Москва?
Или, скажем, Баку? Или совсем рядом Минск? И вообще,
почему для разговора с неизвестными мне людьми я должен
куда-то ехать? Или это чья-то дурацкая шутка?

«Что вам нужно?» – напечатал он вопрос.
«Это очень важная для нас встреча, – прочитал он новое

послание. – Мы заказали билеты во все три города. Сообщи-
те, где можно с вами увидеться».

Дронго нахмурился. К чему такая секретность? И почему
ему не хотят объяснить, зачем надо так далеко уезжать? Нет,
он не будет больше с ними переписываться. Нельзя так вы-
зывать человека, ничего ему не сообщая. Это, в конце кон-
цов, неприлично, не говоря уже о том, что и опасно.

«Деньги и билеты мы можем передать в течение часа, –
прочитал он следующую строчку. – Назовите сумму вашего
гонорара».

«Я не торгуюсь с незнакомыми людьми, не зная, о чем
идет речь», – злясь, напечатал Дронго.

«Мы гарантируем вашу безопасность, – моментально по-
ступил ответ. – Вспомните, как несколько лет назад вы вы-
ступали в клубе вместе с группой музыкантов. Нам нужна



 
 
 

ваша помощь».
«Я никогда не… – еще больше разозлившись, начал пе-

чатать Дронго, собираясь набрать следующее слово „высту-
пал“, как вдруг остановился. Замер. Посмотрел на предыду-
щий текст. И медленно начал стирать первые слова. Затем
еще раз перечитал присланное ему сообщение. И напечатал
совсем другое.

«Согласен вылететь в Хельсинки, – он немного поколе-
бался, вспоминая, куда меньше лететь: в Варшаву или в
Хельсинки. Самолеты Дронго не любил. Наверное, до столи-
цы Финляндии все-таки ближе, чем до столицы Польши. И
тут же дописал: – Только возьмите билеты на самолет хоро-
шей авиакомпании, лучше финской».

Через несколько секунд невидимый собеседник отозвал-
ся. Дронго давно приучил себя ничему особенно не удив-
ляться. Но этот ответ его поразил.

«Билеты и деньги находятся внизу, у вашего охранника.
Можете позвонить и забрать конверт».

Уяснив прочитанное, Дронго усмехнулся. Очевидно, он
действительно нужен. И не просто нужен, если разговарива-
ющие с ним люди заранее приготовили деньги и купили на
его имя билеты в три города. Почти наверняка их помощни-
ки сидели в машине у его дома, чтобы передать нужный би-
лет и деньги сразу, как только он даст согласие.

Дронго еще не успел додумать эту мысль до конца, как
раздался телефонный звонок. В доме, где он жил, была соб-



 
 
 

ственная охрана, которую оплачивали сами жильцы. Он по-
дошел к телефону и поднял трубку, уже догадываясь, что
именно ему скажут.

– Извините меня, что звоню так поздно, – пролепетал пе-
репуганный охранник, – но вам привезли конверт и говорят,
что вы его ждете. Я знаю, что вы обычно поздно ложитесь
спать…

– У вас конверт? – спросил Дронго.
– У меня, – ответил охранник, – вот только что передали.

Они еще не успели отъехать. Может, мне их остановить?
– Не нужно. Пусть кто-нибудь из вас поднимет конверт ко

мне, – по ночам обычно дежурили два охранника.
–  Сейчас принесем,  – было слышно, как облегченно

вздохнул дежурный, опасавшийся звонить в такое время.
Через несколько минут конверт был на столе у Дронго. На

всякий случай он надел перчатки и маску. В конверте мог-
ла оказаться любая гадость, так что не стоило пренебрегать
правилами безопасности. Взяв самурайский меч из коллек-
ции безделушек, привезенных из разных стран, Дронго по-
ложил конверт за стену, под таким углом, чтобы видеть его
отражение в зеркале. Потом, осторожно протянув за стену
меч, воткнул его в конверт.

Ничего не произошло. В конверте не было ничего опас-
ного. Он подвинул его к себе и пощупал. Кажется, пачка де-
нег, больше ничего. Наконец осторожно вскрыл конверт, го-
товый отбросить его в любую секунду. В нем лежали две ты-



 
 
 

сячи долларов и билет в Хельсинки на рейс 154, вылетаю-
щий в 12.50 из Москвы.

«Как это мило с их стороны, – подумал Дронго, выяснив,
что ему прислали билет в бизнес-класс на самолет компании
„Финэйр“. – Однако какую умелую операцию провели эти
ребята из „музыкальной группы“!

Надо же, заранее купили три билета на мою фамилию в
разные страны и только затем предоставили мне право выбо-
ра. Такую операцию могут осуществить лишь профессиона-
лы. И я знаю, какую страну представляют эти люди. Стран-
но, что они не захотели переговорить со мной в Москве. Или
хотя бы выбрали город поближе. Ведь должны бы помнить,
что я не люблю летать. Но тем не менее решились на такой
вызов. Значит, им нужно встретиться со мной вне пределов
досягаемости российской контрразведки. – Он взглянул на
часы. – До вылета еще много времени. Можно проанализи-
ровать последние сообщения и попытаться понять причину
их внезапно пробудившегося интереса».

Дронго закончил работать под утро и принял душ, прежде
чем немного поспал перед выходом из дома. Он почти нико-
гда не спал в авиалайнерах, хотя в удобных креслах первого
или бизнес-класса вполне мог хорошенько отдохнуть.

В аэропорт Шереметьево-2 Дронго приехал за полтора ча-
са до вылета. Самолет отправился в Хельсинки точно по рас-
писанию.

Перед тем как пройти в салон бизнес-класса, Дронго во-



 
 
 

шел во второй салон и посмотрел на сидящих там пассажи-
ров. Их было немного, и среди них он не обнаружил людей,
которые его интересовали.

Его место оказалось у окна. В окно он смотреть не любил,
полагая, что для психики обычного человека вид на землю
сверху совершенно ненормальное зрелище. Поэтому, недо-
вольно нахмурившись, сразу же задернул его шторой, выпил
стакан сока, который ему принесла улыбающаяся стюардес-
са, и только затем огляделся.

В его салоне было еще меньше пассажиров: две семейные
пары пожилых скандинавов – то ли шведов, то ли датчан, пу-
затый мужчина в первом ряду, перебирающий свои бумаги,
молодая женщина с собранными в хвост светлыми волосами,
сидящая позади него, да еще несколько мужчин, ни один из
которых не привлекал его внимания.

Дронго тяжело вздохнул. Наивно надеяться, что с ним за-
хотят встретиться в самолете. Несмотря на их профессиона-
лизм, такая фантастическая оперативность им, конечно же,
не по плечу. Одно дело заранее приобрести три билета на
разные направления, тем более в бизнес-класс, которые все-
гда можно сдать, и совсем другое – подготовить троих людей
для нужного с ним разговора. При таком количестве агентов
сохранить в секрете эту встречу и содержание беседы прак-
тически невозможно.

Дронго закрыл глаза. Когда принесли еду, отказался – не
привык завтракать, а уж тем более обедать по утрам. Для



 
 
 

него час дня было ранним утром. Он попросил чая и свежие
газеты на английском языке.

Выходя из самолета, Дронго внимательно смотрел на
встречающих, но таблички со своей фамилией не увидел.
Это ему не понравилось. Неужели они не успели подгото-
виться? Придется заказывать отель. Оглядевшись по сторо-
нам, он уже сделал два шага по направлению к замеченной
надписи «Резервация отелей», как заметил торопливо под-
ходящего к нему молодого человека. По тому, как он запы-
хался, было ясно, что встречающий немного опоздал в аэро-
порт.

– Извините, вы господин Дронго? – спросил подошедший.
О, нужно было видеть его лицо! Словно он встретил жи-

вого киногероя. Или своего кумира.
– Обычно меня так называют, – кивнул Дронго.
– Вас будут ждать через два часа на улице Марианкату

в районе Круунунхака. Это у набережной, совсем нетрудно
найти. Там много антикварных магазинов…

– Найду, – усмехнулся Дронго. – Надеюсь, ваш человек
знает меня в лицо?

– Да, он вас знает,  – быстро подтвердил молодой чело-
век. – Мы сняли вам квартиру в частном доме на Людвигин-
кату. В соседнем с ним здании находится редакция газеты
«Хельсингин Саномат». Это место известно любому такси-
сту. Квартира оплачена на несколько дней вперед, и, есте-
ственно, там названа другая фамилия. Вот ваши ключи. Ес-



 
 
 

ли что-то понадобится, можете мне позвонить. Пожалуйста,
моя визитная карточка.

– Не надо, – отказался Дронго, забирая ключи, – никаких
карточек. Назовите номер, и я его запомню.

– Да, да, конечно, – смутился его собеседник и назвал но-
мер своего телефона.

Дронго кивнул и отправился к стоянке такси, катя за со-
бой небольшой чемодан на колесиках. У выхода из здания
аэропорта он обернулся.

Молодой человек, не скрывая своего восхищения, смот-
рел ему вслед.

«Бремя популярности,  – усмехнулся Дронго, усажива-
ясь в машину, и с огорчением подумал: – Только квартиры
мне не хватало!» Он не любил снятых частных квартир –
уж слишком остро в них ощущалась какая-то бесхозность,
должно быть, из-за отсутствия книг, безделушек и иных ме-
лочей, которыми обычно наполнены настоящие жилища. В
отелях, там это понятно, а в домах без подлинных хозяев
сразу бросается в глаза.

Квартира оказалась в центре города – три большие ком-
наты и просторная кухня. В холодильнике нашлись молоко,
минеральная вода, пакетики с кофе и чаем, сахар, сахарин,
соль. Одним словом, можно какое-то время жить. Он вклю-
чил чайник, принял душ, успел побриться и выпить чай,
прежде чем отправился на встречу.

«Спасибо, что не сразу потащили на встречу, – в очеред-



 
 
 

ной раз подумал Дронго, уже выйдя на улицу. – Хотя, навер-
ное, такт тут ни при чем. Просто в Хельсинки раньше других
прилетел тот молодой человек, а настоящий агент, с которым
будут вестись переговоры, прибудет как раз через два часа».

Все произошло так, как он и предполагал. На набережной
маячил парень, встретивший его в аэропорту, а когда Дронго
свернул на Марианкату, к нему почти сразу же шагнул груз-
ный мужчина лет пятидесяти пяти. У него было одутлова-
тое лицо, большие, немного выпученные глаза, седые воло-
сы. Он кивнул Дронго в знак приветствия и подошел ближе.

–  Таким вас себе и представлял,  – сказал мужчина,  –
здравствуйте. Спасибо, что приняли наше приглашение. Ме-
ня зовут Нодар Гигаури.

– Меня обычно называют Дронго, – произнес Дронго свою
привычную фразу, протягивая руку. – Можете не говорить,
откуда вы. Грузинский акцент скрыть невозможно. Ни вам,
ни вашему помощнику.

– Мы надеялись, что вы поймете, о какой музыкальной
группе идет речь, – улыбнулся Гигаури.

– Разве это можно забыть? – улыбнулся Дронго. – Хорошо
помню, как меня принимали в почетные члены вашего спец-
наза, который назывался группой «Октава», вручали знак.
Кажется, я был всего лишь третьим почетным членом.

–  А вы помните, где именно получили этот почетный
знак? – быстро спросил Нодар Гигаури.

– Это проверка? – усмехнулся Дронго. – Думаете, меня



 
 
 

могли подменить в пути? Конечно, помню. Это происходило
в кабинете президента грузинской международной нефтяной
компании Георгия Чантурия.

– Правильно. – Нодар показал в сторону порта: – Давайте
немного пройдемся и поговорим.

Они повернули к морю. Молодой человек, держась на
приличном расстоянии, шел за ними следом. Немного по-
молчав, Нодар сказал:

– Мне говорили, что вы очень умный человек и пойме-
те, почему мы решились вызвать вас таким необычным об-
разом.

– Догадываюсь, – отозвался Дронго. – Вы не хотели встре-
чаться со мной в Москве, опасаясь возможной реакции рос-
сийских спецслужб.

– Верно, – подтвердил Нодар. – Наши люди уверяли меня,
что вы не связаны с ними, но в таких делах не может быть
никаких гарантий, господин Дронго. – И он искоса посмот-
рел на него.

Дронго пожал плечами, улыбнулся:
– Во всяком случае я не получаю зарплаты в Ясеневе.
– Я не хотел вас оскорбить, – поспешно заметил Нодар

и сделал несколько шагов молча, прежде чем продолжил: –
У нас считают вас лучшим экспертом-аналитиком, какого
только можно найти на постсоветском пространстве, но мы
не хотели встречаться с вами в Москве и по целому ряду
других причин. Поэтому разработали такую дорогостоящую



 
 
 

операцию. Мы нуждаемся в вашей помощи, господин Дрон-
го.

– Что у вас произошло?
– Вы понимаете, что о нашем разговоре никто не должен

знать? Извините, что я так говорю, но это обычная форма.
Если мы не договоримся, я уйду, а вы можете вернуться в
Москву через два дня.

– Смотря о чем будем договариваться, – ответил Дронго. –
А насчет разговора могли бы не предупреждать. Не думаю,
что вы прислали мне билет в Хельсинки только для того, что-
бы со мной познакомиться.

Нодар молча кивнул. По его покрасневшим глазам было
видно, что он не спал в эту ночь. Потом оглянулся, словно
проверяя еще раз, где находится его помощник, и сообщил:

– В прошлом месяце у нас погиб секретарь Совета без-
опасности. Застрелился. Вы, наверное, слышали об этом? О
его смерти написали все грузинские газеты. И российские
тоже. И даже передали по Си-эн-эн.

– Слышал. И знаю, что вы должны благодарить за это жур-
налистов, которые затравили его своими бесцеремонными
нападками, – мрачно заметил Дронго.

– Многие не поверили в его самоубийство, хотя он дей-
ствительно застрелился, – хмуро произнес Нодар. – Там все
было ясно. Но у нас произошла новая трагедия, – он тяжело
вздохнул, провел рукой по лицу, – два дня назад погиб заме-
ститель министра внутренних дел Грузии Шалва Гургенид-



 
 
 

зе. Погиб при схожих обстоятельствах – тоже застрелился.
Во всяком случае именно такое официальное сообщение мы
готовим для передачи информационным агентствам. Вчера
об этом уже было известно в Тбилиси. Сегодня утром, на-
верное, сообщили во всех газетах. Представляете, какие бу-
дут комментарии?

– А он действительно застрелился?
Нодар с заметным уважением взглянул на Дронго:
– Приятно беседовать с профессионалом. Конечно, нет.

Его убили. Он сидел дома, у себя в кабинете. Убийца вошел
туда и выстрелил ему прямо в голову.

– Откуда вы знаете, что убийца был в кабинете? Есть сви-
детели или какие-нибудь доказательства его присутствия?

– Есть. Убийцу видела дочь покойного. Она вошла в ком-
нату как раз в тот момент, когда он уходил через балкон. Там
деревянная галерея и лестница во внутренний дворик. Хо-
рошо еще, что убийца не выстрелил в несчастную женщину.

– Он оставил пистолет?
– Да, но это пистолет самого Гургенидзе.
– Что? – удивился Дронго. – Вы хотите сказать, что убийца

вошел в дом вашего заместителя министра, выстрелил ему в
голову из его же пистолета и ушел незамеченным?

– Мы тоже ничего не понимаем, – признался Нодар. – Но
если бы убийца стрелял в обычного чиновника, мы не стали
бы к вам обращаться. Такие преступления расследует про-
куратура. Все дело в том, что у нас совсем нет времени.



 
 
 

Дронго помолчал, выжидая, что еще скажет его собесед-
ник.

– Погибший курировал вопросы международного сотруд-
ничества в Министерстве внутренних дел,  – сообщил Но-
дар. – Летал в Вашингтон и в Берлин на переговоры. Именно
он и еще один генерал недавно были в США, подписывали
предварительный договор о начале нашего сотрудничества
с американцами. Гургенидзе от Министерства внутренних
дел, Аситашвили – от Министерства обороны.

– Кажется, у вас не просто криминальное убийство, – по-
нял Дронго.

– Да, мы связываем убийство Гургенидзе с его команди-
ровкой в США, и если это действительно так, то мы столкну-
лись с очень большой проблемой. Дело в том, что у нас есть
только одна неделя, чтобы провести расследование и найти
убийцу. Только семь дней.

– Я могу узнать почему?
– Это связано с его командировкой, – повторил Нодар, –

и с сотрудничеством нашей страны с США в борьбе с терро-
ризмом. У нас есть только семь дней на расследование убий-
ства генерала Гургенидзе. И мы должны сделать все, чтобы
найти преступника.

– И вы не можете мне сообщить причины столь конкрет-
ного срока? – поинтересовался Дронго.

– Почему, наверное, могу, – спокойно ответил Гигаури и
оглянулся по сторонам. – Собственно, через несколько дней



 
 
 

об этом будет знать весь мир. Через семь дней американцы
должны высадиться в Грузии, – ошеломил он своего собе-
седника, – у нас уже подписаны все договора. Все решено.
Их специалисты будут готовить наш спецназ и внутренние
войска. Но вы, конечно, понимаете, пока эту новость в мире
знают лишь считаные единицы.

Дронго остановился. Услышанное было настолько неве-
роятным, что в это было трудно поверить.

– Вы просчитали все последствия такого решения? – за-
думчиво спросил он.

– Решение принималось на высшем уровне, – заметил Но-
дар. – Я не вхожу в число лиц, которые рассматривают та-
кие вопросы. Это компетенция президента страны и высше-
го руководства.

– Гургенидзе подписал договор о начале сотрудничества
с американцами, – повторил Дронго, – и вы считаете, что его
смерть как-то с этим связана.

– Так считаем не только мы, но и американское посоль-
ство в Тбилиси. Посол уже заявил, что, если мы не найдем
виновников смерти Гургенидзе, приезд американцев в Гру-
зию будет приостановлен.

– Может, этого как раз и добиваются те, кто убил генера-
ла? – спросил Дронго, продолжая движение.

– Возможно. Но американцев можно понять. Если мы не
смогли обеспечить безопасность собственному генералу по-
лиции, то как собираемся охранять приглашенных советни-



 
 
 

ков?
– Они не предлагали вам помощь в расследовании? – за-

дал вопрос Дронго.
– Уже предложили. Через два дня в Грузию прибудут их

специалисты ФБР. Но у нас есть некоторые сомнения. Разо-
браться в наших проблемах и понять, что именно у нас про-
исходит, не так-то просто. Американцам нужно объяснять,
почему нам не подчиняется Абхазия или почему наши чи-
новники не могут появляться в Аджарии. В общем, у нас
масса региональных и местных проблем, которые специали-
сты ФБР не обязаны знать. Поэтому и нет никакой уверенно-
сти, что они справятся. Сегодня вторник. До высадки десан-
та осталось семь дней. И мы решили, что нужно найти спе-
циалиста, который хорошо понимает наши проблемы. Вот
поэтому и решили обратиться к вам – лучшему аналитику
из всех, кого мы знаем.

Дронго помолчал. Они находились у административно-
го здания кафедрального собора, украшенного барельефом
«Улов святого Петра». Он подумал, что этот барельеф очень
соответствует характеру их беседы, и усмехнулся. Потом,
оглянувшись на молодого сотрудника службы безопасности,
по-прежнему державшегося от них метрах в ста, вниматель-
но посмотрел на Нодара.

– Мы готовы на все ваши условия, – сказал тот. – Время не
терпит. Можем прямо отсюда поехать в аэропорт. Полетим
в Тбилиси через Стамбул. Если, конечно, вы согласитесь.



 
 
 

Дронго продолжал молчать.
– Если вы не можете принять участие в расследовании или

вас смущают какие-то моральные обязательства, считайте,
что нашего разговора не было, – заявил Нодар. – Возможно,
вы находите, что не вправе вести расследование, в результате
которого можете выйти на российские спецслужбы. Я ниче-
го не утверждаю, но стратегически ведь каждому ясно, кому
мешает американский десант в Грузии.

Дронго все еще молчал. Они повернули к зданию мэрии
города.

– Решайте, – попросил Нодар, – у нас мало времени.
– Хорошо, – сказал Дронго. – Только заберем мои вещи. И

еще мне нужно будет купить несколько сорочек, чтобы иметь
надлежащую смену белья.

–  В Стамбуле у нас будет около трех часов времени,  –
улыбнулся Нодар. – Честно говоря, я не рассчитывал на ва-
ше согласие. Считал нашу встречу авантюрой. Мы полетим
через Цюрих. Из Хельсинки нет прямого рейса на Стамбул.
Либо через Цюрих, либо через Стокгольм.

– Я так и думал, – поморщился Дронго, – придется два-
жды садиться в самолет. Ради вас я иду на невероятные жерт-
вы, – пошутил он и уже более серьезно спросил: – Вы знаете,
что у меня много друзей в вашей стране?

– Знаем, конечно. Это тоже сыграло не последнюю роль
в нашем выборе. И знаем про ваши кавказские корни. Вы
способны лучше понять наши проблемы.



 
 
 

– Просто я очень люблю Грузию, – признался Дронго. –
Будем считать, что мы договорились. Детали обговорим в са-
молете. К тому же я должен помнить, что являюсь почетным
членом вашего спецназа, а значит, я не имею права отказы-
ваться.



 
 
 

 
Глава 2

 
Самолет набрал заданную высоту, и стюардессы нача-

ли разносить напитки пассажирам обоих салонов. В биз-
нес-классе находилось лишь несколько человек. Дронго с са-
мого начала полета испытывал некоторое неудобство. Оба
его спутника летели экономическим классом, тогда как ему
предложили билет в первый салон. Дронго понимал, что та-
кой выбор продиктован отсутствием средств. Очевидно, его
спутники взяли билеты туда и обратно, что было гораздо де-
шевле, а для него купили билет бизнес-класса в одну сторо-
ну, который к тому же всегда можно сдать обратно.

Когда разнесли напитки и начали раздавать еду, он реши-
тельно поднялся и прошел в соседний салон. Там тоже было
не так много пассажиров. Дронго подошел к Нодару.

– Ценю ваше благородство, – негромко произнес он, – но
было бы лучше, если бы мы сидели рядом. Хотя понимаю,
что билет экономического класса в одну сторону стоит не
дешевле того, по которому путешествую я.

– Вы все понимаете, – усмехнулся Нодар, – именно по-
этому мы взяли билеты в разные салоны. Кроме того, кто-
нибудь может проверить, с кем именно вы летите. И будет
неприятно, если в салоне бизнес-класса окажется известная
фамилия.

–  Они проверят всех пассажиров самолета,  – возразил



 
 
 

Дронго. – И вообще, я не думаю, что ваша конспирация мо-
жет вам помочь. Но в первом салоне я чувствую себя не со-
всем уютно. Поэтому лучше посижу здесь. Тем более что ря-
дом с вами есть свободные места.

Он уселся около Нодара. Молодой напарник Гигаури, си-
девший у окна, взглянул на него и только кивнул головой.

– Не думаю, что в салоне самолета кто-нибудь понимает
русский язык, – сказал Дронго. – Но жаль, что я не знаю гру-
зинского, говорили бы на вашем языке.

– Могли бы и выучить, – заметил Нодар. – Я думал, вы
понимаете по-грузински.

– Немного, – улыбнулся Дронго, – поэтому нам придется
говорить по-русски.

К нему подошла стюардесса из первого салона:
– Извините, мистер, но вам нужно вернуться на свое ме-

сто. Мы сейчас раздаем еду.
–  Я не голоден,  – отозвался Дронго,  – и хочу посидеть

здесь, рядом с моим другом.
– Может, вам лучше перейти вместе с ним в первый са-

лон, – предложила стюардесса. – У нас только три пассажира
бизнес-класса.

– Спасибо, – Дронго поднялся и обратился к Нодару: –
Она предлагает нам пройти в другой салон. Давайте примем
ее предложение. Ведь там только два пассажира, не считая
меня. А здесь человек пятьдесят. Среди них вполне может
оказаться кто-то, знающий русский, а там двое скандинавов



 
 
 

наверняка его не понимают.
Нодар поднялся и прошел следом за Дронго.
– В Турции у нас будет три часа времени, – напомнил он. –

Я не знаю турецкого, но надеюсь, вы сумеете сориентиро-
ваться, ведь турецкий и азербайджанский достаточно похо-
жи.

– Почти идентичны, – согласился Дронго.
– Не знаю, к сожалению, ни одного из них, – признался

Нодар.
– Лучше всего знать английский и русский, – пробормо-

тал Дронго. – Во всяком случае, в Европе и в странах СНГ
тогда никаких проблем. Хотя в идеальном варианте неплохо
знать еще китайский, арабский, французский, испанский. И
тогда можно спокойно путешествовать практически по все-
му миру.

Они прошли в салон бизнес-класса, и Нодар устроился
рядом с Дронго. Тот обратил внимание, что, усаживаясь, Ги-
гаури протиснулся в кресло как-то правым боком, словно
оберегал левую руку.

– И вы знаете все эти языки? – спросил Нодар. – Толь-
ко не говорите, что знаете, иначе у меня появится комплекс
неполноценности.

– К сожалению, не знаю, – признался Дронго. – У меня
в активе русский, английский, итальянский, конечно, азер-
байджанский и турецкий. Не более того. Скромный набор
обычного образованного человека. Часто жалею, что не вла-



 
 
 

дею французским или немецким.
– Слава богу! – притворно вздохнул Нодар. – Я тоже, кро-

ме грузинского, знаю еще английский и немецкий. Как вы
говорите, обычный набор образованного человека…

– Забыли про русский, – тихо напомнил Дронго.
– Что? – не понял Нодар.
– Вы забыли назвать русский язык. Его вы тоже хорошо

знаете.
– Да, конечно, – нахмурился Нодар, – мы так к нему при-

выкли, что воспринимаем знание русского языка как само
собой разумеющееся.

– И тем не менее нынешние ваши отношения с Россией
оставляют желать много лучшего.

– Вы все-таки думаете, что это российская спецслужба ор-
ганизовала убийство генерала Гургенидзе?

– Это вы так думаете, – возразил Дронго. – Или хотите
так думать…

– Не знаю, – признался Нодар. – Сам не знаю, чего я хочу.
И, по-моему, у нас многие не знают, чего они хотят. Иначе
мы не шарахались бы из стороны в сторону. Во всяком слу-
чае, убийство Гургенидзе выгодно именно российской сто-
роне.

– Давайте начнем с генерала, – предложил Дронго.
Нодар тяжело вздохнул, затем тихо сказал:
– Теряем лучших. Гургенидзе был одним из самых луч-

ших наших генералов. Все думали, что он станет министром



 
 
 

внутренних дел республики.
– Он давно работал в милиции? Или у вас уже успели пе-

реименовать милиционеров в полицейских.
–  Успели. Он работал в милиции-полиции всю свою

жизнь. Больше двадцати пяти лет. Закончил юридический
факультет нашего университета. Начинал обычным следова-
телем, потом был старшим следователем. В двадцать девять
лет стал заместителем начальника райотдела. Затем поехал
в Москву на учебу, вернулся уже начальником отдела мини-
стерства. В девяностом году ушел из органов МВД, после то-
го как у нас выбрали Звиада Гамсахурдиа. В девяносто тре-
тьем вернулся. Снова на свое место. Гургенидзе хорошо знал
английский язык, самостоятельно выучил турецкий. Он вы-
рос в Тбилиси, в районе Шайтанбазара, а там жило много
татар… Извините, но мы обычно так называли всех азербай-
джанцев, лезгин, аварцев, чеченцев, татар. В девяносто вось-
мом его назначили заместителем министра внутренних дел.
Вот, собственно, и все. Он был настоящий профессионал,
очень грамотный, толковый специалист.

– А чем генерал занимался те три года, пока не работал? –
поинтересовался Дронго. – Я имею в виду с девяностого по
девяносто третий год. У него был свой бизнес? Или перешел
на другую работу?

– Нет, он ушел на преподавательскую работу. В Москве
после учебы в Академии МВД он стал кандидатом юридиче-
ских наук. И вернулся к нам уже подполковником.



 
 
 

– У него должны были остаться в Москве связи и знако-
мые…

Нодар чуть удивленно посмотрел на Дронго. Затем со-
гласно кивнул:

– Конечно. У нас у всех остались друзья в Москве. И в
других городах тоже.

– Сколько ему было лет?
– Только сорок девять. Все считали, что у него большое

будущее.
– Вы говорили, что американцы обещали вам помочь.
– Должны прилететь сотрудники ФБР. Хотя я не думаю,

что они поймут, почему Гургенидзе ушел из МВД после при-
хода к власти Гамсахурдиа. Нам будет трудно им объяснить
некоторые очевидные для нас вещи. В Америке профессио-
налы не уходят из полиции после смены очередного прези-
дента. Хотя, может быть, сотрудники ФБР и сумеют нам чем-
то помочь.

– Солидная компания, – пробормотал Дронго, – специа-
листы ФБР, ваша прокуратура, независимый эксперт. Наде-
юсь, вы не пригласили офицеров из ФСБ?

– Нет, не пригласили, – не захотел понять его юмора Но-
дар. – Нам нужно провести независимое расследование, что-
бы найти убийцу. И если окажется, что в убийстве Гургенид-
зе виноваты наши северные соседи, мы не станем скрывать
этот факт ради сохранения наших дружеских связей, – очень
серьезно добавил он.



 
 
 

– А разве они остались? – вздохнул Дронго. – Мне кажет-
ся, обе стороны сделали все, чтобы отношения между ними
перестали быть дружескими.

– Вопрос не ко мне, – заметил его собеседник, – я не ми-
нистр иностранных дел и не отвечаю за нашу внешнюю по-
литику.

– Мы все отвечаем за политику наших чиновников, – не
согласился с ним Дронго, – и за внутреннюю и за внешнюю.
Политики в большинстве своем популисты и всегда старают-
ся идти на поводу у большинства населения. Очень немно-
гие из них позволяют себе идти «против волны».

– Возможно, – кивнул Нодар, – но именно поэтому нам
важно знать, кто убил генерала Гургенидзе. Если хотите, нам
важно точно установить причастность любой из сторон к его
смерти. Возможно, в его убийстве были заинтересованы и
внутренние силы в нашей стране, которые пытаются деста-
билизировать обстановку.

– Вы сказали, что он ушел с работы после прихода к вла-
сти звиадистов, – напомнил Дронго. – У него, что, были пло-
хие отношения с вашими радикалами?

– Не сказал бы, – чуть подумав, ответил Нодар. – Скорее
он хотел вообще избежать политики. А при Гамсахурдиа да-
же дворники в нее втягивались. Был случай, когда один из
них отказался убирать улицу перед домом бывших партий-
ных функционеров. А один наш депутат даже потребовал пе-
ренести время на два часа вперед, чтобы оно не совпадало



 
 
 

ни с бывшим советским, ни с настоящим московским. Лю-
бые возражения, что время зависит от солнца, не помогали.
Одним словом, идиотизма хватало. – Он тяжело вздохнул,
потом улыбнулся. – Я тоже едва не ушел в те годы из орга-
нов госбезопасности. Тогда казалось, что все кончено. По-
сле апрельских событий в Тбилиси многие перестали верить
Москве и центральной власти. Тогда-то Гургенидзе и решил
уйти в науку. Нет, у него не было никаких прямых столкно-
вений со звиадистами, хотя он их, конечно, не любил.

Подошедшая стюардесса спросила, что будут пить Дронго
и его сосед.

– Красное вино, – попросил Дронго.
– Мне тоже, – согласился с его выбором Нодар.
– Скажите,  – продолжил Дронго, когда стюардесса ото-

шла, – где был Гургенидзе во время восстания против Гам-
сахурдиа? И где были в это время вы сами? Я не спрашиваю,
на чьей стороне, мне интересно, насколько активно вы при-
нимали участие в событиях конца девяносто первого года.

–  Большинство наших сотрудников тогда было против
Звиада Гамсахурдиа,  – откровенно поделился Нодар.  – К
этому времени он потерял популярность и не пользовался
прежней поддержкой. Вы же знаете, как один раз он уже пре-
дал своих товарищей под давлением КГБ. В августе девяно-
сто первого он оказался среди тех руководителей республик,
которые не выступили против ГКЧП. Более того, Гамсахур-
диа фактически поддержал их и скомпрометировал себя та-



 
 
 

ким поведением. После этого он уже не мог оставаться на
своем посту. Мы все об этом знали.

– Вы не ответили на мой вопрос, – напомнил Дронго.
– Я был в числе тех, кто активно выступал против Гам-

сахурдиа, – сообщил Нодар. – Мы поддерживали Китовани,
почти все сотрудники нашего отдела.

– А Гургенидзе?
– Насколько мне известно, в это время он работал в уни-

верситете и избегал однозначного выступления на чьей-ли-
бо стороне.

– Вы сражались в Абхазии?
– С чего вы взяли? – снова нахмурился Нодар. Ему явно

не нравились вопросы Дронго.
– Не знаю. Скорее это подсознательный вывод. Вы сказали

о Китовани, а я помню, что его отряд сражался в Абхазии.
Кроме того, вы несколько странно прижимаете левую руку.
Были ранены?

– Да, – мрачно кивнул Нодар, – у меня было ранение в
руку. Вам интересно, почему я так отношусь к России? Или
вы спросили из-за Китовани?

– Мне интересно знать любые подробности, которые мо-
гут помочь в расследовании убийства вашего генерала, – по-
яснил Дронго.

Стюардесса принесла два бокала вина. Нодар взял один
из них.

– Ваше здоровье, – пробормотал он и выпил вино до дна.



 
 
 

Поставив бокал на столик перед собой, сказал: – Не пони-
маю, какое отношение имеет мое ранение к убийству Гурге-
нидзе?

Дронго не торопясь осушил бокал и лишь тогда отозвался:
– Мне интересно, насколько вы субъективны. Но для этого

необходимо знать все объективные факты.
–  Интересный ответ,  – усмехнулся Нодар.  – Какие еще

факты моей биографии вас интересуют?
– Больше никакие.
– Я хорошо отношусь к России, но очень плохо к россий-

ским политикам, – заявил Нодар. – А Китовани был доста-
точно смелым, но не всегда разумным человеком. И наделал
много ошибок.

– Ясно, – кивнул Дронго. – Вернемся к генералу. Вы ска-
зали, что в доме была его дочь. Сколько ей лет?

– Двадцать пять. Достаточно взрослый человек, чтобы от-
вечать за свои слова.

– Она была в доме одна?
– Нет, еще жена генерала и их внучка. Но они сидели на

кухне. Больше никого в доме не было.
– Сколько лет внучке?
– Четыре. Она была с бабушкой, и ее не пустили в комна-

ту, где был убит Гургенидзе.
– У генерала было много детей?
– Нет, только двое. Дочь и сын. Дочь была замужем, два

года назад развелась. Это ее ребенок был в доме, она жила с



 
 
 

родителями. Сын работает в частной фирме, в момент убий-
ства находился в Рустави и приехал через час после смерти
отца. У него своя семья. Он живет в Сабуртало, у него там
своя квартира в новом доме. Жена не работает, сыну семь
лет, ходит во второй класс.

– А супруга Гургенидзе? Она работает?
– В школе. Учителем литературы в старших классах.
– Где работает дочь?
– В представительстве американской фармацевтической

компании. – Нодар заметил настороженность, мелькнувшую
на лице Дронго, которую тот не счел нужным скрывать, и по-
торопился добавить: – Никакого отношения к переговорам
генерала в Америке она не имеет. И вообще, Этери посту-
пила на работу в компанию еще два года назад, задолго до
поездки Гургенидзе в США.

– Он поехал туда впервые?
– Нет, бывал там несколько раз. У нас не так много гене-

ралов полиции, которые могут говорить на английском.
– Вы сказали, что она развелась. Где работает ее муж?
– Он дипломат, работал в нашем Министерстве иностран-

ных дел.
– Что значит работал, сейчас не работает?
– Работает. Но, насколько я знаю, должен улететь в Ан-

глию, куда назначен советником посольства.
– Несмотря на развод?
– При чем тут развод? – удивился Нодар, потом, вспом-



 
 
 

нив, усмехнулся: – Слава богу, сейчас не советские времена,
от дипломатов не требуют моральной устойчивости в семей-
ных отношениях. Это его личное дело, с кем он живет, с кем
разводится. У нас несколько изменилась ситуация.

–  Разве?  – спросил Дронго.  – А мне казалось, что у
вас стали еще более строгие требования к вашим дипло-
матам. Когда один из ваших дипломатов, аккредитованных
в США, совершил непреднамеренную автомобильную ава-
рию, ваш президент демонстративно лишил его диплома-
тической неприкосновенности и разрешил передать в руки
американского правосудия.

Нодар промолчал. Мимо прошла стюардесса, собирая пу-
стые бокалы. Он жестом попросил ее принести ему еще ви-
на. Затем медленно проговорил:

– Я начинаю беспокоиться, господин Дронго. Вы слиш-
ком хорошо осведомлены о ситуации в нашей стране. Слиш-
ком…

– По-моему, я сказал вам, что очень люблю вашу страну, –
перебил его Дронго, – и нет ничего удивительного, что до-
статочно внимательно слежу за обстановкой в Грузии. Кро-
ме того, я всегда помню, что занесен в списки почетных чле-
нов вашего спецназа. Считаю необходимым соответствовать
этому высокому званию.

–  Во всяком случае, я думаю, что мы не ошиблись,  –
медленно произнес Нодар, – вы знаете обстановку в нашей
стране не хуже меня. А насчет дипломата… Между про-



 
 
 

чим, с этим решением Шеварднадзе были не согласны почти
все наши дипломаты. И даже представители зарубежных по-
сольств.

– Боюсь, это не единственное его решение, с которым бы-
ли не согласны ваши дипломаты, – заметил Дронго.

Нодар не сказал ни слова. Когда стюардесса принесла ему
бокал вина, он выпил его залпом и мрачно уставился в окно.
До посадки в Цюрихе было еще далеко. Дронго почувствовал
настроение своего собеседника и решил дать ему немного
времени отдохнуть, прежде чем продолжить свои расспросы.



 
 
 

 
Глава 3

 
В Стамбуле Дронго успел заехать в «Галерею», располо-

женную рядом с отелем «Холидей Инн» недалеко от аэро-
порта, и приобрести все нужные ему вещи. Когда они воз-
вращались в аэропорт, Нодар спросил:

– Мне говорили, что этот район называется «Сладкие до-
ма»? Не знаете, почему его так назвали?

– Не знаю, – ответил Дронго, – но район действительно
называется «Ширин евляр», что в переводе означает «Слад-
кие дома».

– Неужели есть что-то, чего вы не знаете? – улыбнулся
Нодар.

– Очень многое! И чем больше я узнаю, тем больше по-
нимаю, что на самом деле знаю ничтожно мало. Моя самая
большая мечта – запереться в собственной библиотеке лет
на тысячу и читать все подряд. Но это только мечта…

– По-моему, дело, которым вы занимаетесь, не менее важ-
но, – возразил Нодар.

– Иногда мне кажется, что нет, а иногда, думаю, вы правы.
Хотя в любом случае ничего другого я не умею.

В самолете на Тбилиси их места оказались рядом. Нодар,
оглянувшись по сторонам, очень тихо спросил:

– Как вы считаете, мы не слишком самонадеянно решили,
что сумеем найти убийцу? У нас есть шансы?



 
 
 

– Судя по вашему рассказу, не очень большие, – признал-
ся Дронго, – но в любом случае нужно искать. Легче все-
го понадеяться на профессионалов из ФБР. Хотя я не пом-
ню ни одного случая, когда расследование подобных инци-
дентов, проведенное зарубежными специалистами, было бы
успешным. Ни одного. Свои, доморощенные детективы го-
раздо чаще добиваются успеха. Это статистика, а цифры –
вещь очень упрямая.

– Надеюсь, вы не проходите по разряду иностранцев? –
поинтересовался Нодар.

– Нет, конечно. Я из доморощенных гениев. Только нуж-
но, чтобы мне немного повезло, тогда мы найдем убийцу.

Больше они не разговаривали. В этом самолете могло ока-
заться гораздо больше людей, понимающих, о чем они гово-
рят, и следовало соблюдать элементарную осторожность.

В аэропорту их встречали сотрудники Нодара. «Боинг»
сел в три часа ночи. Нодар, глянув на часы, тяжело вздохнул.

– У них такое расписание, – сказал он, словно оправды-
ваясь. – Непонятно, почему им разрешают прилетать в три
часа ночи?

– Чтобы пассажиры отсюда могли вылететь ночью и утром
попасть на нужный им рейс в Европу или в Америку, – по-
яснил Дронго. – Между прочим, в Алма-Ату и Ташкент их
самолеты прибывают в половине третьего ночи, а в Баку то-
же в три часа ночи. Но можно посмотреть на это по-другому.
Сказать, что самолеты садятся в аэропорту в три часа утра.



 
 
 

Так звучит гораздо лучше.
– Вы конформист, – заметил Нодар.
–  Просто стараюсь принимать вещи такими, какие они

есть, – объяснил Дронго. – В первую очередь они думают о
своих прибылях, а уже потом обо всем остальном.

У трапа самолета стоял микроавтобус, приехавший за ни-
ми. Двое молодых мужчин с понятным любопытством смот-
рели на прибывшего гостя. Сотрудник Нодара, летевший с
ними из Хельсинки, сел в микроавтобус последним. Провер-
ка паспортов отняла немного времени – все формальности
были улажены за несколько минут, после чего Дронго с Но-
даром уселись в много повидавший «Ниссан» темного цвета
и поехали в центр города.

– Мы сняли для вас квартиру, – сообщил сидящий за ру-
лем офицер.

–  Надеюсь, это не ваша явочная квартира,  – пошутил
Дронго, – иначе я не смогу даже ходить в туалет из-за оби-
лия ваших микрофонов.

Водитель и сидевший рядом сотрудник коротко рассмея-
лись, но ничего не сказали.

– Скоро рассвет, – неожиданно произнес Нодар, глядя на
линию горизонта.

– В первую очередь мне нужно поговорить с членами се-
мьи покойного, – сказал Дронго. – Еще, если можно, органи-
зуйте мне встречу с генералом Аситашвили, который летал
вместе с погибшим в последнюю командировку. И, конечно,



 
 
 

мне надо пообщаться со следователем, который занимается
убийством генерала…

– Со следователем будет сложнее, – мрачно отозвался Но-
дар. – Мы хотели бы скрыть от прокуратуры ваше появление
в Тбилиси и наше параллельное расследование. С остальны-
ми можете разговаривать сколько хотите.

– Ясно, – Дронго больше не стал ничего спрашивать. День
получился достаточно длинным, следовало немного отдох-
нуть.

Был уже пятый час утра, когда они подъехали к двухэтаж-
ному зданию. Очевидно, их ждали, потому что дверь была
открыта. Нодар и Дронго вошли в дом. В просторной ком-
нате навстречу гостям поднялся мужчина лет семидесяти. У
него были мохнатые брови, густые седые волосы, красивое,
породистое лицо. Он протянул к ним руки, словно намере-
ваясь обнять каждого из вошедших.

–  Это Мераб,  – представил его Нодар.  – Раньше рабо-
тал главным инженером крупного военного предприятия, те-
перь – владелец этой небольшой гостиницы.

– Если можно так сказать, – грустно улыбнулся Мераб, –
гостиница на втором этаже, а на первом живу я с дочерью. Но
ее сейчас нет, она уехала в Кутаиси к моей сестре и приедет
только через два дня. Поэтому мы будем одни, совсем одни,
если не считать вашего помощника, – обратился он к Нодару.

Тот поспешно кивнул, ничего не объясняя.
– Вы не беспокойтесь, – поспешно сказал Мераб Дронго, –



 
 
 

завтрак и ужин я могу готовить вам сам. А белье наверху
свежее, как и положено в хорошей гостинице.

– Не сомневаюсь, – ответил Дронго, – вы извините, что
мы не даем вам спать так поздно.

–  Разве поздно?  – удивился Мераб.  – Мы раньше пяти
утра не засыпаем.

Нодар произнес несколько фраз на грузинском, и они под-
нялись на второй этаж. Здесь оказались две просторные ком-
наты. Санузел – в конце коридора. В обоих комнатах, кро-
ме двух отдельных кроватей, стояли тумбочки, небольшие
столики, стулья. Полы были застелены небольшими чисты-
ми ковриками.

– Выбирайте любую комнату, – предложил Нодар, – мы
оплатили обе, чтобы у вас не было нежелательных соседей.

– В Тбилиси сейчас много таких гостиниц, – в произне-
сенной фразе Дронго не было вопроса – скорее полуутвер-
ждение.

– Да, – отозвался Нодар. – Даже великий Рамаз Чхиквад-
зе вынужден был открыть такую гостиницу. Мы оставили
вам минеральную воду, две бутылки вина, наш лимонад. Вам
нужно что-нибудь еще?

– Во всяком случае, вино в пять часов утра мне точно не
понадобится, – сказал Дронго. – Спасибо за все, Нодар. У
меня к вам просьба, если нельзя поговорить со следовате-
лем, может, мне привезут имеющиеся материалы? Или хотя
бы их копии? Мне ведь нужно ознакомиться с уже имеющи-



 
 
 

мися фактами, чтобы делать правильные акценты во время
разговора с интересующими меня людьми.

– Мы уже сняли копии со всех документов, – ответил Но-
дар. – Утром в десять их привезут вам.

– А я смогу их прочесть? – спросил Дронго. – Ведь они
наверняка на грузинском.

– Конечно, – кивнул Нодар. – Но мы пришлем нашего че-
ловека, который все переведет. А пока отдыхайте. Если хо-
тите, можете принять душ. Правда, вода здесь только холод-
ная. Горячей давно уже нет. Если захотите принять ванну,
Мераб подогреет вам воду, но для этого нужно полдня.

– Спасибо. Обойдусь холодной, сделаю растирание, хотя
на «моржа» я мало похож. Поезжайте домой, Нодар, вы уста-
ли больше меня. Ведь летели в Хельсинки, чтобы успеть на
встречу со мной. До свидания!

– Спокойной ночи, – Нодар повернулся и пошел к лест-
нице.

Дронго взял полотенце и отправился в конец коридора.
Открыл дверь. Везде сухо, чисто. Он протянул руку и вклю-
чил воду. Она оказалась не просто холодной, а ледяной.
«Мне не везет, – подумал Дронго. – В Японии меня чуть не
сварили в их горячей бане, а здесь предлагают принять ле-
дяной душ. – Он еще раз подставил руку под струю. – Гос-
поди, как же холодно! Неужели можно решиться встать под
такой душ? Хотя других вариантов все равно нет. Горячую
воду нужно заказывать за день. Неужели Мераб будет греть



 
 
 

воду в чайниках и наполнять из них ванну?» – Дронго снова
протянул руку. Нет, это невозможно. Но после двух переле-
тов просто необходимо принять душ, иначе не заснуть.

«Как же хорошо вчера я принимал душ дома! – с неожи-
данной злостью сказал про себя Дронго и начал раздевать-
ся. – Разве грузины виноваты в том, что все так получилось, –
успокаивал он себя.  – Ведь они хотели принять меня как
можно лучше. А в пятизвездочный отель нельзя соваться,
там меня сразу вычислят». Раздевшись догола, Дронго вклю-
чил душ, закусил губу и шагнул под него. Ледяная вода дей-
ствует так же, как и кипяток. У него перехватило дыхание,
и он тут же выскочил из-под душа. Достав мыло, с ожесто-
чением натер шею, голову, лицо, руки, ноги. Потом снова,
сжав зубы, чтобы не закричать, полез под воду, чтобы смыть
с себя мыло. Так быстро, наверно, не моются даже солдаты
срочной службы – он выбежал из-под воды уже через пару
секунд.

«К черту! Эти эксперименты никому не нужны», – разо-
злился Дронго, вытирая оставшееся мыло полотенцем. Было
достаточно холодно. Одеваясь, почувствовал, что не может
согреться. Так, не одевшись до конца, поспешил в спальню.
Уже укрывшись одеялом, но все еще содрогаясь от холода,
подумал, что неплохо бы взять второе одеяло, однако не стал
подниматься. До десяти утра оставалось не так много време-
ни, а ему было необходимо выспаться, чтобы со свежей го-
ловой начать расследование этого странного преступления.



 
 
 

Дронго умел просыпаться в нужное ему время, словно
внутри у него был установлен будильник. Но независимо от
того, сколько удавалось поспать, всегда видел цветные сны,
которые бывали смешными и трагичными, легкими и слож-
ными. Во сне он обычно летал, почему-то откидывая голову
назад. Иногда ему удавалось подняться довольно высоко над
землей, иногда на это не хватало сил, и тогда он летал над
людьми на расстоянии вытянутой руки.

С годами у него развилось еще одно важное качество –
спать настолько чутко, чтобы иметь возможность почувство-
вать любую опасность. Поэтому на все слышимые шорохи и
шумы его сознание реагировало так, словно он бодрствовал.

На этот раз его разбудили негромкие голоса внизу. Оче-
видно, кто-то приехал и разговаривал с хозяином дома.
Дронго посмотрел на свои часы, лежавшие рядом на тумбоч-
ке. Было около десяти. Неужели Мераб не ложился спать?
Или это вернулась его дочь?

Потом он услышал шаги на лестнице. Дом был достаточно
старым – ступеньки скрипели ощутимо. Никаких сомнений
– кто-то неизвестный поднимался к нему на второй этаж.

«Между прочим, могли бы оставить мне какое-нибудь
оружие, – зло подумал Дронго, поднимая голову. – В конце
концов, спасение утопающих – дело рук самих утопающих.
Кажется, так говорилось в моей любимой книге».

Неизвестный поднялся, подошел к его двери. Дронго
огляделся по сторонам. Встать и встретить незнакомца в раз-



 
 
 

детом виде? Вряд ли он испугается, даже если это женщи-
на. Ему показалось, что он слышал внизу именно женский
голос помимо хозяина дома. А преступники вряд ли могли
так быстро узнать о его приезде. Хотя если генерала убили в
результате заговора, то среди сотрудников Нодара тоже мо-
жет оказаться кто-то из мечтающих сорвать высадку амери-
канского десанта в Грузии.

Дронго снова укрылся одеялом. Пусть незнакомец или
незнакомка подойдут поближе. В любом случае профессио-
нал не станет стрелять в спящего человека. Дверь приоткры-
лась. Кто-то встал на пороге. Теперь все зависит от выдерж-
ки. Дронго лежал спиной к двери, не открывая глаз, чув-
ствуя на себе чей-то взгляд. Собственная спина стала казать-
ся огромной.

Неизвестный обладал не меньшей выдержкой. Он продол-
жал стоять на пороге, не входя в комнату. Кого Мераб мог
пустить к себе в дом? И разрешить подняться к его гостю?
Только посланца Нодара. Или он ошибается?

Неизвестный сделал один шаг вперед, второй, третий, чет-
вертый. Дронго считал. Он готовился повернуться, но хотел
подождать, когда незнакомец подойдет совсем близко. Пя-
тый шаг. Больше ждать нельзя. Дронго резко вскочил, гото-
вый нанести удар, и замер.

Перед ним находилась…
«Но этого не может быть», – подумал он.
Перед ним стояла…



 
 
 

– Как ты здесь оказалась? – спросил Дронго, глядя на нее
недоумевающими глазами.

Перед ним была…
Она улыбнулась:
– Прошло столько лет, а ты принимаешь меня в таком ви-

де!
– Тамара, – прошептал он. – Мы не виделись семь лет.
– Вспомнил, – сказала она, отошла к окну и повернулась

спиной, чтобы он мог одеться.
Дронго натянул брюки, надел рубашку. Он застегивал пу-

говицы, когда Тамара вновь подошла к нему.
– Здравствуй, – сказала она и дружески поцеловала его в

щеку. Как старого знакомого, которого не видела некоторое
время. Как будто между ними ничего не было. – Я думала,
что ты меня давно забыл. – Она снова отошла от него, взяла
стул и уселась на него.

Тамара была в темном платье, с коротко остриженными
волосами. Раньше они у нее были длинные. Немного вытяну-
тое лицо, красивые миндалевидные глаза, узкие всегда сухие
губы. Дронго помнил прикосновение губ, когда они встре-
чались семь лет назад в Батуми. «Как же давно это было! –
подумал он. – С тех пор, кажется, прошла целая жизнь».

– Надеюсь, теперь ты приехал в Грузию под своим насто-
ящим именем? – спросила Тамара. – Или у тебя опять пас-
порт какого-нибудь иностранца?

–  Меня обычно называют Дронго,  – невесело произнес



 
 
 

он,  – и под таким именем я собираюсь проводить рассле-
дование в Грузии. А ты здесь, очевидно, в результате пло-
дотворного сотрудничества с работниками Пагавы? Так, ка-
жется, звали молодого человека, который возглавлял службу
безопасности в Батуми?

– Тебе никто не говорил, что у тебя фантастическая па-
мять? – откликнулась Тамара, доставая сигареты. Она щелк-
нула зажигалкой.

– У тебя тоже, – парировал Дронго. – Вот ты даже пом-
нишь, что я не курю. Тебя прислал Нодар?

– Он знает, что мы знакомы, – пояснила Тамара. – Я пере-
ехала в столицу пять лет назад. Решила, что так будет лучше.
И когда узнала, что принято решение пригласить тебя, сама
попросила прикрепить меня к тебе.

– Напрасно, – заявил Дронго. – В моей жизни было два
случая, когда погибали близкие мне женщины. Одна спасла
меня от смерти, а другая застрелилась. Кажется, я рассказы-
вал тебе об этом. С тех пор очень боюсь иметь напарником
женщину.

– Ты вообще не любишь напарников, – заметила она. – Ты
слишком умен и слишком одинок. У тебя могут быть толь-
ко помощники. Напарников ты не терпишь, ни мужчин и ни
женщин.

Он растерянно опустился на кровать.
– Ты изменилась, стала более…
– Жестокой, – закончила она за него.



 
 
 

– Жесткой, – чуть смягчил Дронго ее формулировку.
– Я сказала правду. Ты сам знаешь. И я не смогу быть тво-

ей напарницей. Хотя бы потому, что мне трудно следить за
логикой твоего мышления. Могу быть только твоим связным
и помощником. Если ты согласен, я останусь. Если я тебя
раздражаю – уйду. – Она помолчала и добавила: – Хотя мне
этого совсем не хочется.

Он молчал. В таких случаях следовало сказать, что и ему
тоже не хочется, чтобы она уходила. Но Дронго молчал, ру-
гал себя за свой характер, но ничего не мог с собой поделать.
Он не знал, хочется ему, чтобы она осталась, или ей действи-
тельно лучше уйти.

Тамара с силой потушила сигарету и поднялась.
– До свидания. – У нее был гордый сильный характер.
– Подожди, – тихо попросил он.
Она резко обернулась.
– Мне понадобится человек, которому я могу верить, –

сказал Дронго. – Останься, пожалуйста.
Тамара улыбнулась:
– Ты не меняешься. Тебе никогда не говорили, что ты ве-

дешь себя по-хамски по отношению к женщинам? И вообще
к людям?

– Наверное, – согласился он, – извини. Ты пришла для
того, чтобы со мной ругаться? Или начнем работать?

– Начнем работать, – отозвалась она, направляясь к выхо-
ду. И вышла из комнаты, громко хлопнув дверью.



 
 
 

Он остался сидеть, не понимая, что же произошло. Через
некоторое время услышал, как она поднимается по лестнице.
Тамара вошла в комнату с тяжелым коричневым портфелем
и снова уселась на стуле.

– Начнем работать, – повторила она с неожиданной зло-
стью.

Дронго улыбнулся. Она оставила портфель внизу, наме-
реваясь, прежде чем они перейдут к делам, с ним перегово-
рить. А он ее так встретил. Но, кажется, Тамара его действи-
тельно смутила, он не ожидал встретить знакомого человека
в первую же ночь своего приезда.

– Извини меня, – пробормотал он, – я иногда бываю гру-
бым. Если можешь, извини.

Тамара изумленно посмотрела на него и в который раз
произнесла:

– А ты действительно изменился.



 
 
 

 
Глава 4

 
Они сидели за столом, читая документы, уже третий час.

Все следственные документы и показания свидетелей были
на грузинском языке, и Тамара переводила для Дронго каж-
дую страницу. Он внимательно слушал, иногда позволяя се-
бе задавать короткие вопросы, уточняя то или иное выраже-
ние. Однако чем дальше читала Тамара, тем больше хмурил-
ся Дронго. Никаких заслуживающих внимания фактов в по-
казаниях свидетелей не было. Двое соседей видели, как по
внутреннему дворику пробежал неизвестный мужчина. Од-
на соседка заметила его, когда он еще сбегал по лестницам.
Дочь погибшего генерала находилась в таком состоянии, что
вообще ничего не могла связно рассказать. Жена слышала
только выстрел, но никого не видела.

Тамара закончила читать очередную страницу и взглянула
на Дронго.

– Ты не завтракал, – напомнила она, – может, я принесу
тебе чай?

– Давай сначала закончим, – предложил он. – Выходит,
что никто не видел, как убийца прошел через внутренний
двор и поднялся по деревянной лестнице в квартиру генера-
ла. Может, он вошел через парадный вход, постучав предва-
рительно в дверь?

– Тогда звонок услышали бы жена и дочь. Но они гово-



 
 
 

рят, что никто не приходил. Жена была на кухне, входная
дверь находится рядом, она услышала бы звонок и увидела
бы убийцу. Но он вошел через балкон, это установлено точ-
но.

– Ты понимаешь, что получается? Никто из соседей не ви-
дел, как он вошел в дом. Неизвестный появляется на балконе
у генерала и входит в дом. Ты перевела мне протокол осмот-
ра места происшествия. Балконная дверь не была поврежде-
на? Верно?

– Да. И на окнах никаких царапин. Там деревянная гале-
рея проходит мимо двух окон и балкона квартиры Гургенид-
зе, – подтвердила Тамара.

– Вот видишь, – нахмурился Дронго, – неизвестный во-
шел в кабинет генерала каким-то непонятным способом.
Остается предположить, что дверь или окно ему открыл сам
Гургенидзе. Тогда у меня первый вопрос: почему он это сде-
лал? Следующий момент. Если генерал, человек достаточ-
но опытный, пустил к себе кого-то, значит, он его знал. Вто-
рой вопрос: кто мог быть этот человек? И, наконец, третий
вопрос, самый важный. Как могло оружие Гургенидзе ока-
заться в руках незнакомца? Получается очевидная глупость.
Убийца поднялся по внутренней лестнице, дверь балкона
ему открыл сам генерал, потом дал ему свой пистолет, сел
в кресло и подождал, когда тот в него выстрелит. После че-
го убийца сбежал. Согласись, слишком уж фантастическая
версия.



 
 
 

– Да, – согласилась Тамара, – но именно поэтому мы те-
бя и позвали. Мы не можем понять, что там произошло. На
рукоятке оружия никаких отпечатков, кроме пальцев самого
генерала. Появилась версия, что он сам застрелился, но дочь
погибшего видела убийцу, когда он выскакивал на балкон. И
еще несколько человек видели его убегающим.

– Будем исходить из того, что вошедший был знаком Гур-
генидзе. Он знал, как подняться в квартиру генерала. Его
впустили в дом, а там он каким-то образом даже получил
доступ к оружию хозяина кабинета. И убежал затем очень
правильно – не запутался во внутренних параллельных дво-
риках. Может, это был человек, который бывал в доме Гур-
генидзе раньше? Нужно очертить круг его знакомых.

– Сына генерала не было в городе. Мы проверяли.
– Проверим еще раз. Мне нужно с ним поговорить. По-

беседовать с женой и дочерью погибшего. Зять уже улетел в
Лондон?

– Пока нет. Должен улететь через несколько дней.
– У генерала был помощник?
– Конечно. С ним сегодня будет разговаривать следова-

тель. Помощника зовут Виталий Чхиквадзе, он майор поли-
ции. Работал с Гургенидзе все последние годы.

– А с ним мне можно побеседовать?
– Наверное, можно. Но придется подождать, пока он не

поговорит со следователем. И еще… Мы не хотим, чтобы
знали о нашем параллельном расследовании. Будем пред-



 
 
 

ставлять тебя как специалиста из США. Чтобы никто не за-
давал ненужных вопросов.

– А когда приедут настоящие агенты ФБР?
– Ничего страшного. Скажем, что ты из ЦРУ. Такие по-

дробности никого не будут волновать. Всем известно, что к
расследованию убийства генерала Гургенидзе должны под-
ключиться американские специалисты – об этом передавали
по телевидению.

– Хорошо, – согласился Дронго, – в таком случае не будем
медлить. Поехали к семье погибшего.

– Только не сегодня, – возразила Тамара. – Сегодня его
хоронят. Как раз три дня как он погиб. Там будет очень мно-
го народа.

– У меня мало времени, – напомнил Дронго, – сегодня
уже среда, а к следующему вторнику я должен назвать имя
убийцы или хотя бы определить мотив убийства. Тогда по-
едем на работу к Гургенидзе. Это мне можно устроить?

– Я позвоню Нодару, чтобы он получил для нас пропуска
в Министерство внутренних дел, – поднялась со своего ме-
ста Тамара. – Но сначала давай спустимся вниз и ты позав-
тракаешь. А уж потом поедем в министерство.

Через полчаса подъехал автомобиль, вызванный Тамарой.
За рулем сидел мрачный мужчина лет сорока пяти. В отли-
чие от обычно приветливых земляков, этот человек даже не
поздоровался, когда Дронго и Тамара сели в машину. Он
лишь кивнул им в знак приветствия и молчал всю дорогу,



 
 
 

пока они ехали в Министерство внутренних дел.
Двое полицейских, стоящих у здания министерства, лени-

во взглянули на подъехавших и даже не спросили, есть ли у
них пропуска. А в самом здании их уже ждал высокий седо-
волосый полковник, который крепко пожал им руки.

– Полковник Отар Джибладзе, – представился он.
У него было худощавое лицо, с глубокими морщинами на

лбу и на щеках. Уставшие светлые глаза покраснели. Он был
в новой форме, но из-за утомленного вида даже она казалась
какой-то помятой. Джибладзе провел гостей в свой неболь-
шой кабинет, тяжело опустился в кресло.

– Наш гость прилетел из Америки, – представила Дронго
Тамара.

– Мне говорили, что сегодня ночью прилетят сотрудники
ФБР, – ответил Джибладзе, внимательно глядя на гостя.

– Он прилетел по нашей линии, – пояснила Тамара, – вам
должен был позвонить полковник Гигаури.

– Мы с ним беседовали, – кивнул Джибладзе, – но он ска-
зал, что вы приедете вечером. Или вообще завтра утром.

Разговор шел на грузинском, и Дронго молчал, почти не
понимая слов, но интуитивно угадывал, о чем идет речь.

– Как мне общаться с нашим гостем? – спросил Джиблад-
зе. – Я не так хорошо знаю английский, чтобы с ним беседо-
вать. Вы сможете быть нашим переводчиком?

Тамара посмотрела на Дронго. Этого момента они специ-
ально не оговаривали.



 
 
 

– Господин полковник предлагает мне быть его перевод-
чиком, – пояснила она Дронго, обращаясь к нему на англий-
ском. – Ты согласен, чтобы я помогала вам во время вашего
разговора?

– Это займет много времени, – возразил Дронго, – и я не
думаю, что нам нужно так усложнять. Американский специ-
алист по странам СНГ обязан знать русский язык. Не будет
ничего страшного, если мы станем общаться с господином
полковником на русском языке.

– Ты просчитал все последствия такого шага? – тихо спро-
сила Тамара.

– У меня всего несколько дней, – напомнил Дронго. – Ес-
ли буду тратить время на переводы, то ничего не успею. Ска-
жи господину полковнику, что я хочу говорить с ним по-рус-
ски.

Тамара несколько секунд поколебалась. Затем сказала
полковнику несколько слов. Очевидно, она объяснила, что
гость знает русский.

– Очень хорошо, – тут же отозвался полковник по-рус-
ски с характерным грузинским акцентом, – нам будет гораз-
до легче разговаривать. Как мне обращаться к нашему го-
стю?

– Меня обычно называют… – Дронго, как обычно, соби-
рался назвать свое кодовое имя, но вдруг увидел поднятую
бровь Тамары. Ей почему-то не хотелось, чтобы оно здесь
прозвучало.



 
 
 

– Меня обычно называют… – он повторил и назвал свои
настоящие имя и фамилию.

Тамара улыбнулась. Дронго редко позволял себе такое –
он постарался забыть свое настоящее имя много лет назад,
когда распался Советский Союз.

– А вы хорошо говорите по-русски, – тут же заметил Джи-
бладзе. – Так какие у вас вопросы? Я готов ответить на лю-
бые, чтобы вам помочь, хотя наши специалисты уже занима-
ются расследованием этого убийства.

– Какие версии вы отрабатываете в первую очередь? – по-
интересовался Дронго.

Джибладзе вздохнул, посмотрел на Тамару, словно спра-
шивая у нее разрешения, затем сказал:

– Вы же знаете, какие вопросы курировал генерал Гур-
генидзе. Международное сотрудничество, в том числе и с
представителями вашей страны.

– И вы считаете, что его убили люди, не заинтересованные
в нашем сотрудничестве?

–  Мы отрабатываем эту версию вместе с сотрудниками
службы безопасности, – пояснил Джибладзе. – Да, в первую
очередь. Против нашего сотрудничества с американцами и
НАТО выступают достаточно могущественные силы.

–  Вы имеете в виду Россию и ее спецслужбы?  – прямо
спросил Дронго.

– Не только их, – ответил Джибладзе, – против нашего
сотрудничества с НАТО выступают и иранские спецслуж-



 
 
 

бы, имеющие достаточно разветвленную агентурную сеть в
нашей стране. Не забывайте и о наших внутренних проти-
воречиях. В Грузии немало людей, не заинтересованных в
укреплении связей с Америкой и НАТО. Наконец, наши се-
паратисты – Абхазия, Аджария, Осетия. Им тоже не нужны
здесь сотрудники спецслужб НАТО. И еще чеченцы из Пан-
кисского ущелья, которые уже заявили, что в случае появле-
ния в Грузии американцев и других иностранцев они будут
рассматривать этот шаг как недружественный по отношению
именно к ним. Вот вам целый список наших проблем. И не
известно, кого следует подозревать в первую очередь. Обста-
новка внутри Грузии настолько… – он поискал подходящий
эквивалент в русском языке и наконец нашел, – настолько
неустойчивая, что любой неправильный шаг может вызвать
неуправляемую реакцию. И поэтому нам очень важно найти
настоящих заказчиков убийства генерала Гургенидзе.

– Уже есть конкретные подозреваемые?
– Пока нет. Но похоже, убийца хорошо знал, как ему ухо-

дить. Там сложная система внутренних дворов, а он в ней
правильно ориентировался. И мы считаем, что убийца за-
ранее договорился о встрече с генералом. Ведь дверь бал-
кона ему открыл сам генерал. Но если они договорились
о встрече, почему гость Гургенидзе не вошел через парад-
ную дверь? Зачем ему понадобилось идти через внутрен-
ний двор, подниматься по лестницам мимо соседей, которые
могли его узнать?



 
 
 

Дронго молча слушал полковника. У него были такие же
сомнения, но он не прерывал Джибладзе, давая ему возмож-
ность высказаться.

– Мы опрашиваем всех соседей и знакомых генерала, но
пока никаких результатов нет, – признался полковник. – За-
действована вся наша агентура, мы установили наблюдение
за сотрудниками посольств России и Ирана, которые могли
быть на связи с возможными организаторами преступления.
Но пока не имеем ничего конкретного. Никаких следов.

– Дочь генерала видела убийцу, – напомнил Дронго.
– Она видела его в тот момент, когда он уже убегал с бал-

кона на внутреннюю лестницу, – пояснил Джибладзе, – рас-
смотрела только его спину. Дочь услышала выстрел, вбежа-
ла в комнату. Генерал был убит, пистолет валялся на полу, а
убийца уже был на лестнице.

– Она кричала?
– У нее был шок. Даже вызывали «Скорую помощь». Ей

было очень плохо. Она закричала и потеряла сознание. Но
ее крик услышали несколько соседей, которые выглянули в
окно и увидели убегающего человека. Только ни один из них
не разглядел его лица.

– Так что, никто не сможет его опознать?
– Убийца был в черной кепке, надвинутой до бровей, –

пояснил Джибладзе, – все запомнили эту кепку и темную ко-
жаную куртку. Больше никаких особых примет никто не раз-
глядел.



 
 
 

– Он был высокого роста?
–  Чуть выше среднего. Но бежал уверенно, точно зная

путь.
– Свидетели ничего не говорят про его руки?
– Что? – не понял Джибладзе. – Про какие руки?
Тамара тоже не поняла вопроса и недоуменно взглянула

на Дронго.
– Они должны были обратить внимание на его руки, – по-

яснил тот. – Насколько мне известно, на оружии, из кото-
рого застрелили генерала, не нашли отпечатков пальцев по-
стороннего человека. Только самого Гургенидзе. Если пре-
ступник выстрелил и бросил пистолет на пол, чтобы сбежать,
он должен был выскочить на балкон и перелезть на внутрен-
нюю лестницу будучи в перчатках. Ведь дочь генерала вошла
в комнату, как только услышала выстрел. Если преступник
опытный, а неопытный не пошел бы убивать генерала поли-
ции в его доме, то он не должен был снимать перчатки. А
если не снял, то свидетели должны были обратить внимание
на этот запоминающийся факт. В противном случае его от-
печатки должны были остаться повсюду на перилах. Вы про-
веряли отпечатки пальцев во внутренних дворах?

Джибладзе изумленно посмотрел на Тамару, потом на
Дронго.

– Наши специалисты проверили все лестницы, по кото-
рым убегал убийца, – ответил он. – Мы даже задействовали
нашего кинолога с собакой. Но след оборвался на улице, оче-



 
 
 

видно, убийцу ждала машина. Сейчас мы пытаемся иденти-
фицировать все отпечатки, найденные на перилах внутрен-
ней лестницы. Никто из свидетелей не сказал, что убийца
был в черных перчатках. Ни один человек.

– Тогда получается, что он успел их снять, и его отпечатки
должны были остаться, – заявил Дронго.

– Проверяем, – мрачно буркнул Джибладзе, – однако пока
нет никаких новых данных.

–  Мне хотелось бы осмотреть место убийства,  – сказал
Дронго.

Тамара тут же покачала головой.
– Нет, – отрезал Джибладзе, – только не сегодня. Сами

понимаете, о смерти генерала Гургенидзе объявлено офици-
ально, сегодня три дня, как он умер, а по нашим обычаям…

– Я знаю, – невежливо перебил его Дронго, – но я мог бы
осмотреть дом, пока люди будут на кладбище.

Джибладзе опять сначала посмотрел на Тамару, затем пе-
ревел взгляд на Дронго.

– Нет, – снова повторил он, – сегодня нельзя беспокоить
людей. Они соберутся после похорон, чтобы почтить память
генерала. Даже следователи прокуратуры и наши сотрудники
приняли решение сегодня не беспокоить членов его семьи и
близких друзей. Сегодня никак не получится, извините.

– Когда похороны? – спросил Дронго.
– Через полтора часа, – посмотрев на часы, откликнулась

Тамара и перешла на английский: – Только не вздумай ска-



 
 
 

зать, что ты хочешь туда поехать.
– Обязательно поеду, – разозлился Дронго и по-русски об-

ратился к полковнику: – Вы сами поедете на кладбище?
– Конечно, поеду. Мы были с ним знакомы больше пят-

надцати лет.
– Вы с ним дружили?
– Мы были хорошие знакомые, – уточнил Джибладзе.
– Как вы думаете, он мог сам застрелиться?
– Никогда, – убежденно произнес он. – Это было не в ха-

рактере генерала. Если вы намекаете на нашего бывшего сек-
ретаря по национальной безопасности, то там совсем другой
случай. Его довели журналисты своими грязными публика-
циями. И он был не таким сильным человеком, как Гурге-
нидзе, – не выдержал такого давления. А генерал привык к
тому, что на него постоянно оказывали давление со всех сто-
рон. Работать на такой ответственной должности в малень-
кой стране – значит, быть постоянно на виду. И часто прихо-
дится отказывать друзьям, близким. Гургенидзе был одним
из самых порядочных людей, каких я только встречал в моей
жизни. Он никогда не стал бы стреляться.

– Спасибо, – сказал Дронго, – в таком случае я готов от-
правиться с вами на похороны генерала и почтить память
этого достойного человека.

– Хорошо, – согласился Джибладзе. – Пойду договорюсь
насчет машины. Боюсь, тут у нас будут проблемы. Многие
из наших хотят отправиться на похороны генерала, – он под-



 
 
 

нялся и вышел из кабинета, оставив их одних.
– Не думаю, что моему шефу понравится твое неожидан-

ное решение, – произнесла по-английски Тамара.
– Твоему шефу понравится все, даже если я начну плясать

канкан или приму участие в конкурсе оперных певцов. Ему
нужен конкретный результат,  – возразил Дронго.  – Пред-
ставляю, с каким трудом он пробил мое приглашение. На-
верное, многие были против, в том числе и его непосред-
ственное начальство.

– Не нужно об этом говорить, – нахмурилась Тамара.
– Я не говорю, но помнить об этом обязан. Иногда мне ка-

жется, вы намеренно демонстрируете свою собственную по-
зицию, чтобы позлить ваших северных соседей.

– Ты слишком долго жил в Москве, – заметила Тамара. –
Почему ты рассуждаешь с их позиций и не хочешь понять
нас?

– Хочу, – возразил Дронго, – именно поэтому и приехал.
Я хочу понять, почему такое могло случиться. В той Москве,
о которой ты говоришь, к Грузии относились не просто хо-
рошо, а с какой-то особой любовью и нежностью. Ни к одной
республике в бывшем Советском Союзе не было такого отно-
шения. Деятели российской культуры считали за честь иметь
друзей в Грузии, ваши представители до сих пор неизменно
пользуются любовью и уважением во всех странах СНГ. Ва-
ше кино, ваш театр, ваших музыкальных исполнителей, пи-
сателей, поэтов не просто знали, их любили. И смею заверить



 
 
 

– любят до сих пор. И в Москве, и в Баку, и в других горо-
дах бывшей страны. А теперь Грузия – единственная страна
СНГ, с которой у России визовый режим, если не считать,
конечно, Туркмении. Вас устраивает такое родство с Турк-
менией?

– Это была инициатива Москвы, – нахмурилась Тамара,
доставая сигареты, – нам не были нужны подобные демар-
ши, визовый режим придумали в Москве – хотели нас нака-
зать за нашу излишне самостоятельную политику. Неужели
ты не понимаешь, что нас просто не хотят отпускать? Не хо-
тят признавать того, что мы тоже имеем право на независи-
мость и самостоятельность?

– Конечно, имеете, – повторил Дронго, – но дружествен-
ная Грузия нужна вашим северным соседям не в силу особой
геополитики, хотя геополитика наверняка тоже присутству-
ет. А в силу еще и взаимного тяготения двух народов друг к
другу. Или ты считаешь, что это не так?

Она не успела ответить. В кабинет вошел полковник Джи-
бладзе.

– Свободных машин нет, – сообщил он, – поедем на мо-
ей. И постарайтесь быть все время рядом со мной. Говорят,
на похороны приедет сам президент. Наш министр уже туда
выехал.



 
 
 

 
Глава 5

 
На кладбище было не просто много народа. Казалось, все

жители города решили собраться здесь, чтобы почтить па-
мять генерала. Подъезжали автомобили с членами прави-
тельства, и каждый из них, выходя из машины, оглядывался
по сторонам, словно решая для себя – правильно ли он сде-
лал, приехав сюда и оказавшись рядом с таким количеством
обычных людей. Власть в Грузии последние десять лет была
в руках правящего клана, и смена нескольких министров не
меняла сущности режима, ориентированного исключитель-
но на интересы руководства республики. Демократические
выборы, которые за это время несколько раз якобы прово-
дились – парламентские и муниципальные, – были абсолют-
ной профанацией. Все в Грузии, да и во всем мире знали,
как фальсифицировались их итоги в пользу правящей пар-
тии, как изымались бюллетени оппозиционных партий.

Справедливости ради надо признать, что подобная прак-
тика проводилась и в соседних закавказских государствах –
объявлялись выборы без выборов, и побеждала только пра-
вящая партия. Лишь президентские выборы в Грузии были
относительно справедливыми, так как большинство людей,
уже отчаявшихся кому бы то ни было верить, по-прежнему
считали Эдуарда Шеварднадзе единственным гарантом кое-
как сохраняющейся стабильности в столице и в нескольких



 
 
 

районах вокруг нее. Все остальные анклавы Грузии давно
отпали, перестав подчиняться руководству республики. Мя-
тежные Абхазия и Осетия, полумятежные Аджария и Мен-
грелия, нестабильный регион Джавахетии и пограничные с
соседним Азербайджаном районы, населенные в основном
азербайджанцами, предпочли собственные уклады жизни. К
этому нельзя не добавить еще и чеченских беженцев. В та-
кой обстановке президент проявлял поистине чудеса балан-
сировки, но в последние годы чувство равновесия ему все
чаще стало изменять.

Министры торопливо проходили через человеческий ко-
ридор к отведенному для них месту, справа от которого на-
ходились супруга и дети покойного. Супруге, полной рыхлой
женщине с крупными чертами лица, было, на взгляд Дронго,
лет сорок пять. Она была в темном платье и черном платке.
Рядом стояла похожая на нее и уже тоже склоняющаяся к
полноте молодая женщина. По ее красным глазам было вид-
но, что она тяжело переживает гибель отца, происшедшую
почти у нее на глазах. Ее брат – высокий красивый мужчи-
на со светло-коричневыми волосами, неуловимо похожий и
на мать, и на покойного отца, – старался мужественно дер-
жаться, отвечая на соболезнования всех прибывших. Но осо-
бое внимание Дронго привлек другой мужчина – среднего
роста, лет тридцати, лысоватый, с нервным, подвижным ли-
цом, одетый в черный костюм с крупной светлой полоской.
Уж очень внимательно он смотрел на всех, кто подходил к



 
 
 

ним, чтобы выразить сочувствие. А когда появилась маши-
на министра иностранных дел, этот мужчина оставил семью
покойного и поспешил навстречу высокому гостю. Бывший
зять, понял Дронго, и, словно услышав его мысли, Тамара
прошептала:

– Это Константин Гозалишвили, зять покойного, назначен
советником нашего посла в Лондоне. Должен скоро улететь
в Англию. Уже два года в разводе с дочерью генерала, но
приехал сюда как близкий родственник.

–  Судя по его поведению, пытается получить дивиден-
ды даже на похоронах бывшего тестя, – иронично заметил
Дронго.

–  Да уж,  – согласилась Тамара.  – Хорошо, что ты взял
с собой кепку, а то твоя колоритная внешность привлекла
бы внимание. Между прочим, раньше ты не носил головных
уборов.

– Раньше у меня было больше волос на голове, – недо-
вольно прошептал Дронго, – и мне было не так холодно. А
сейчас достаточно подняться небольшому ветру, как у меня
начинает болеть голова. Может, это старость?

– В твои-то годы? – удивилась она. – Что же ты скажешь
лет через тридцать?

– Столько не проживу – у меня вредная профессия, – про-
ворчал Дронго. – Это нормально, когда ночью меня достают
твои друзья, заставляют лететь в Хельсинки, оттуда с пере-
садками к вам, и только для того, чтобы найти очередного



 
 
 

подонка? Неудивительно, что мне бывает нехорошо, часто
снятся кошмары, я плохо сплю, плохо питаюсь, не обращаю
внимания на красивых женщин. Кто это подошел к семье по-
койного?

– Министр внутренних дел, – пояснила Тамара. – А поче-
му ты считаешь, что перестал обращать внимание на краси-
вых женщин? Есть симптомы?

– Еще два раза так скажешь, и я стану импотентом. К сча-
стью, никаких физических изменений нет. Но я же не зата-
щил тебя в постель, когда ты поднялась ко мне в спальню.

– Только поэтому, – усмехнулась она. Тамара стояла у него
за спиной, и он не мог видеть ее лица. Но насмешку в голосе
уловил.

– А тебе не кажется, что нужно было бы спросить и мое
мнение? – продолжила она. – Или ты считаешь, что я готова
броситься к тебе, как только ты меня позовешь?

– Убежден. А это кто приехал? Какой-то посол. У него
такое озабоченное выражение лица…

– Российский посол. Он, между прочим, одним из первых
выразил соболезнование.

– Я думал, американский. Хотя они, наверное, одинаково
сильно переживают случившееся. А насчет женщин, должен
признаться, я все-таки немного изменился. Стал циником.
Разве это не заметно?

Мимо них прошел Нодар. Он поздоровался с полковни-
ком Джибладзе, кивнул Тамаре и Дронго и пошел к семье



 
 
 

погибшего.
Чуть в стороне от нее все время находился еще один муж-

чина. Проходившие мимо кивали ему, словно выражая со-
болезнование. У него были темные, узкие щегольские усики,
красивое породистое лицо, печальные глаза. С некоторыми
из подходивших он здоровался как близкий знакомый.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/chingiz-abdullaev/kogda-umiraut-slony/
https://www.litres.ru/chingiz-abdullaev/kogda-umiraut-slony/

	Глава 1
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Глава 5
	Конец ознакомительного фрагмента.

